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41.

42,

operations should be carried out in a fa-
cility, they shall request the designated
representative of the inspected facility to
have them performed. The representative
shall carry out the request to the extent
possible.

In the performance of their duties on the
territory of an inspected State Party or
Host State, the members of the inspection

team shall, if the inspected State Party so.

requests, be accompanied by representa-
tives of the inspected State Party, but the
inspection team must not. thereby be. de-
layed or otherwise hindered in the exerc1se
of its functions.

Detailed procedures for the conduct of in-
spections shall be developed for inclusion
in the inspection manual by the Technical
Secretariat, taking into account guidelines
to be considered. and approved by the
Conference pursuant to Amcle VIII, para-
graph 21 (i). - -

Safety

43.

In carrying out their activities, inspectors
and inspection assistants. shall observe
safety regulations established at the in-

spection site, including those for the pro-

tection of controlled environments within
a facility and for personal safety. In order
to implement these requirements, appro-
priate detailed procedures shall be con-
sidered and approved by the Conference
pursuant to Article VIII; paragraph 21 (i).

Communications

44,

Inspectors shall have the right throughout
the in-country period to communicate
with the Headquarters of the Technical
Secretariat. For this purpose they may use
their own, duly certified, approved equip-
ment and may request that the inspected
State Party or Host State Party provide
them with access to other telecommunica-
tions. The inspection team shall have the
right to use its own two-way system of
radio communications between personnel
patrolling the perimeter and other mem-
bers of the inspection team.

41.

42.

et anlag, for at de kan opfylde deres man-
dat, skal de anmode den udpegede repre-
sentant for det inspicerede anleeg om at la-
de dem udfere. Repraesentanten skal efter-
komme anmodningen i den udstrekning,
det er muligt.

Under udferelsen af deres opgaver pa en
inspiceret deltagende stats eller et vaerts-
lands territorium skal medlemmerne af in-
spektionsholdet, safremt den inspicerede

- deltagende stat forlanger det, ledsages af

repreesentanter for den inspicerede delta-
gende stat, men inspektionsholdet m4 ikke
af den grund forsinkes eller pA anden ma-
de hindres i udferelsen af sine opgaver.
Det Tekniske Sekretariat skal udarbejde
narmere procedurer for gennemforelsen
af inspektioner, som skal indfejes i inspek-
tionshindbogen, under hensyntagen til de
retningslinier, som skal behandles og god-
kendes af Konferencen i overensstemmel-
se med amkel VIII, stk. 21 i).

Sikkerhed

43.

Under udevelsen af deres v1rksomhed skal
inspektererne og inspektorassistenterne
overholde de - sikkerhedsbestemmelser,

som er fastsat for inspektionsstedet;, herun-
der sddanne, der vedrerer beskyttelse af
kontrollerede omrader inden for et anleg.
samt personalets sikkerhed. Med henblik
pd gennemforelsen af disse krav skal pas-
sende narmere procedurer behandles og
godkendes af Konferencen i henhold til
artikel VIII, stk. 21 i).

Kommunikation

44,

Inpektererne skal under hele perioden til-
bragt i landet have ret til at kommunikere
med Det Tekniske Sekretariats hovedkvar-
ter. Til dette formél kan de anvende deres
eget behorigt kontrolierede, godkendte
udstyr og kan anmode den inspicerede
deltagende stat eller det deltagende veerts-
land om at skaffe sig adgang til andre tele-
kommunikationsmidler. Inspektionshol-

- det skal have ret til at anvende sit eget to-

vejs radiokommunikationssystem mellem
bragt i landet have ret til at kommunikere
personale, som patruljerer ved omradets
ydergrense, og andre medlemmer af in-

speknonsholdet



